
The perfect floor for individual shopfitting.

Le sol parfait pour un agencement de magasin personnalisé.

De perfecte vloer voor de winkelinrichting.

Der perfekte Fußboden  
für individuellen Ladenbau.
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PW 1633/55

The retail trade is more and more influenced and affected by the 
market developments. To withstand giant out-of-town malls or the 
e-commerce on the Internet, the customer has to realise shopping 
as experience again. An appealing and if possible unique shop de-
sign is a key factor for this.
PROJECT FLOORS is specialised in design floor coverings, which 
offer many benefits in modern shopfitting. Authentic reproductions 
of wood, stone and ceramic designs are difficult to differentiate and 
provide the foundation for your personal interior design – either re-
served and discreet or eye-catching and peculiar. 
Being resistant to water, all floors are easy and cost-efficiently to 
clean. And due to the durability they are well applicable even in high-
ly frequented areas.
A variety of designs with different colours, embossing and texture 
offers the perfect choice for every taste. Installed as single ele-
ments, designs can be combined or be complemented with feature 
strips, inlays, or borders in unlimited ways for an individual interior 
architecture.

Cost-effective floor coverings
For a cost-effective realisation of your shop, we offer two different coll-
ections with altogether five wear layer thicknesses, exactly adjusted 
to the different degrees of utilisation and the individual properties of 
your facility. 
So where applicable a complete shop can be installed with the same de-
sign, but the wearlayer and therefore the costs for the floor can be chosen 
according to the customer frequency for an excellent value for money.

Design floor coverings  
for a unique shop design.

Des revêtements de sol design pour 
un aménagement de magasin unique.
Le commerce de détail est de plus en plus déterminé et influencé 
par les évolutions du marché. Pour faire face aux centres commer-
ciaux géants en dehors des centres villes ou au commerce en ligne, 
on doit faire en sorte que le client perçoive de nouveau le shopping 
comme une expérience unique. Un agencement de magasin attra-
yant et aussi original que possible constitue alors un facteur clé. 
PROJECT FLOORS est spécialisé dans les revêtements de sol  
design qui offrent de nombreux avantages pour un agencement de 
magasin moderne. Les imitations bois, pierre et carrelage sont  
tellement authentiques qu’il est difficile de faire la différence avec 
l’original ; elles forment la base de votre architecture intérieure per-
sonnelle, qu’elle soit discrète et sobre ou originale et particulière. 
Imperméables, tous les sols permettent un entretien facile et écono-
mique. Et grâce à leur résistance, ils sont parfaitement adaptés  
à des surfaces fortement fréquentées. 
Avec sa panoplie de designs de différentes couleurs, aspects et 
textures, notre gamme est adaptée à tous les goûts. Grâce à leur 
installation en éléments séparés, les dessins offrent des possibilités 
illimitées de combinaison entre eux ou peuvent être complétés par 
des joints, des bordures ou des marqueteries afin de créer une ar-
chitecture d’intérieur originale.

Revêtements de sol économiques
Pour l’agencement économique de votre magasin, nous vous propo-
sons deux collections différentes avec cinq épaisseurs de couches 
d‘usure au total, parfaitement adaptées aux différentes utilisations et 
aux caractéristiques spécifiques de votre magasin. 
Ainsi, il est possible d’aménager l’ensemble d’un magasin dans un de-
sign identique, mais vous pouvez choisir la couche d’usage et donc 
maîtriser les coûts suivant la fréquentation afin d’avoir le meilleur rap-
port qualité-prix possible.

De winkelbouw wordt meer en meer beïnvloed door de huidige 
marktontwikkelingen. Om tegenstand te bieden aan grote winkelke-
tens en het internet handel, moet de consument het winkelen in stad of 
dorp weer als een uitdaging zien. Een aantrekkelijk en als mogelijk 
uniek winkelontwerp, is een belangrijke factor hierin.
PROJECT FLOORS is gespecialiseerd in design vloeren, welke veel 
voordelen in de moderne winkelinrichting bieden. Authentieke repro-
ducties  van hout, steen en ceramische dessins welke exact kunnen 
worden  aangepast, zijn moeilijk te onderscheiden van het originele 
product. De vloeren  bieden een basis voor uw persoonlijke winkelont-
werp, of dit nu behoudend en bescheiden of eye-catching en een bee-
tje gek moet zijn.
Alle PROJECT FLOORS vloeren zijn waterbestendig en makkelijk te rei-
nigen en te onderhouden. Dankzij de duurzaamheid kunnen de vloeren 
zelfs in extreem projectmatig ge bruikte ruimtes worden toege -past. 
PROJECT FLOORS biedt een diversiteit aan dessins in verschillende 
kleuren, reliëfs en texturen om de perfecte keuze te kunnen maken voor 
ieder winkelinterieur. De tegels en stroken kunnen ook geplaatst wor-
den in combinatie met strips, inlays, logo’s en borderranden, welke 
voor een exclusief en architec-tonisch resultaat kunnen zorgen.

Onderhoudsvriendelijk waardoor kostenbesparend in 
onderhoud
Om uw winkel op een kostenbesparende manier te kunnen  
realiseren, biedt PROJECT FLOORS twee verschillende collecties met in 
totaal vijf gebruikslaagsterktes. De vloeren kunnen afgestemd en bepaald 
worden op het type projectgebruik, zodat daar waar de kosten bespaard 
kunnen worden, dit ook mogelijk is.

Design vloeren voor een uniek  
winkelontwerp.

Der Einzelhandel wird mehr und mehr von den Entwicklungen im 
Markt geprägt und beeinflusst. Ob große Shopping-Center auf der 
grünen Wiese oder der Trend zum E-Commerce im Internet, immer 
mehr muss Wert gelegt werden auf ein ansprechendes und wenn 
möglich einzigartiges Shopdesign, um den Kunden den Einkauf 
wieder als Erlebnis nahe zu bringen.
PROJECT FLOORS hat sich auf Kunststoff-Designbodenbeläge 
spezialisiert, die im modernen Ladenbau viele Vorzüge ausspielen 
können. Authentische Nachbildungen von Holz-, Stein- und Kerami-
koptiken sind vom Original kaum zu unterscheiden und bilden die 
Grundlage für Ihre persönliche Raumgestaltung, ob dezent zurück-
haltend oder auffällig und tonangebend. Durch die Wasserunemp-
findlichkeit sind alle Dekore einfach und kostengünstig zu reinigen 
und sind durch ihre Belastbarkeit auch für das sehr stark frequen-
tierte Objekt bestens geeignet. 
Eine Vielzahl von Designs mit verschiedensten Farben, Prägungen 
und Maserungen lässt keine Wünsche offen. Durch die Elementbau-
weise ergeben sich mit den Kombinationsmöglichkeiten untereinan-
der oder dem Verarbeiten von Fugenprofilen, Intarsien, Bordüren 
oder Friesstreifen scheinbar unzählige Gestaltungsmöglich  keiten 
für eine individuelle Innenarchitektur. 

Wirtschaftlich effektive Bodenbeläge
Für eine kostenbewusste Realisierung Ihrer Räumlichkeiten  
bieten wir Ihnen zwei entsprechende Kollektionen mit insgesamt fünf 
verschiedenen Nutzschichtstärken an, perfekt abgestimmt auf die un-
terschiedlichen Nutzungsgrade und die individuellen Gegebenheiten 
Ihres Hauses.
So kann gegebenenfalls ein gesamtes Objekt mit der glei-
chen Optik ausgestattet werden, die Stärken der Nutzschicht 
und somit die Kosten für den Bodenbelag können aber je nach  
Anforderung gewählt werden, um ein optimales Preis-Leistungs-Ver-
hältnis zu erreichen.

Designbodenbeläge  
für ein einzigartiges Shopdesign.
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PW 3305/55Applestore McWorld, Wels / Österreich
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Duty Free 
Shop, 
Köln Bonn  
Airport

PW 1246/55
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PW 3620/55

PW 2920/55

PW 3610/55

Möbelhaus Hofmeister, Sindelfingen
Furniture shop, Sindelfingen



PW 2002/55 mit silbergrauen Fugenprofilen, lange Seite / with feature strips silver grey, long side
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Gaastra, Berlin



17

Modehaus  
Peter Hahn, 
Heilbronn
Fashion Store, Heilbronn PW 2920/55
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Flick Fashion, Hamm

PW 1250/55 (Sonderformat)
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Napapijri, 
Dortmund

PW 2005/55 mit schwarzen Fugenprofilen, lange Seite / with feature strips Black, long side



23

PW 3039/55

Juwelier Pletzsch, Sulzbach
Juweller Pletzsch, Sulzbach
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PW 1633/55

Walbusch, 
 Köln



27

Mc Gregor Showroom,
Berlin

PW 3036/55
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TR 556/55 mit silbergrauen Fugenprofilen / with feature strips silver grey

Charles Vögele, 
 Albstadt

Fashionstore, 
Albstadt
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PW 3000/55

Modehaus  
Bíedendíeck, 

Glandorf 
Fashion store, Glandorf
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Betten Beckord, GüterslohPW 3040/55



Designbodenbeläge ohne  
Phthalatweichmacher
Design floor coverings with 
non-phthalate plasticizer
PROJECT FLOORS verzichtet vollständig auf die Verwendung von 
phthalathaltigen Weichmachern in der Produktion all seiner Boden-
beläge.

Stattdessen kommt ausschließlich die sichere Alternative  
Hexamoll® DINCH® zum Einsatz, die von BASF für Anwendungen in 
engem menschlichen Kontakt entwickelt wurde. Hierzu gehören ins-
besondere die sensiblen Bereiche Spielzeug, Medizinprodukte oder 
Lebensmittelverpackungen. 

Hexamoll® DINCH® ist der am besten untersuchte Nicht-Phthalatweich-
macher. Unabhängige Gutachten belegen:

- hervorragende toxikologische Eigenschaften

- die Zulassung für Babyartikel

- mehr als 6fach bessere Grenzwerte für die Migration  
 in Lebensmittel

- beste Werte in der Ökoeffizienz-Analyse im Sinne einer  
 ganzheitlichen Betrachtung ökologischer und ökonomischer  
 Aspekte über den Lebenszyklus eines Produktes

PROJECT FLOORS has completely stopped using plasticizers  
containing phthalates in the production of all its floor coverings.

Instead, only the safe alternative Hexamoll® DINCH® will be used, 
developed by BASF for uses in close human contact. These especially 
include the sensitive areas of toys, medical articles or food pa-
ckaging.

Hexamoll® DINCH® is the best-researched non-phthalate  
plasticizer. Independent assessments show:

- Excellent toxicological properties

- Approval for baby articles

- More than six-fold better limits for migration in food

- The best ranking in ecological efficiency analyses, considered  
 holistically in terms of ecological and economical aspects  
 throughout the life cycle of a product

Wo kommt Hexamoll® DINCH® auch zum Einsatz?
Where else is Hexamoll® DINCH® put to use?

Medizinische Artikel:
- Blutbeutel

- Beatmungsschläuche

- Katheter

- Einweghandschuhe

Spielzeug und Kinderartikel:
- Puppen und Figuren

- Aufblasbare Spielzeuge und Bälle

- Schwimmhilfen

- Baby- und Kinderartikel

Medical articles:
- Blood bags

- Respiratory tubes

- Catheters

- Disposable gloves

Toys and children’s articles:
- Dolls and figurines

- Inflatable toys and balls

- Swimming aids

- Baby and children’s articles

Lebensmittelverpackungen:
- Frischhaltefolie

- Frischesiegel

- Kronkorken

- Dichtringe

Sport- und Freizeitartikel:
- Gymnastikbälle

- Turnmatten

- Massagebälle

- Duschvorhänge

Food packaging:
- Cling films

- Freshness seals

- Cap closures

- Sealing rings

Sport and leisure articles:
- Gymnastic balls

- Exercise mats

- Massage balls

- Shower curtains
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Umweltschutz und Nachhaltigkeit  
Environment and sustainability

Raumklima
Indoor air climate

PROJECT FLOORS Bodenbeläge werden regelmäßig und wieder-
holt auf Emissionen geprüft, um das Raumklima in öffentlichen und 
privaten Gebäuden nicht zu beeinflussen.

Daher haben alle unsere Bodenbeläge das „Indoor Air Comfort 
Gold“-Zertifikat. Als Grundlage für diese Prüfung werden alle rele-
vanten Anforderungen in der EU zur Innenraumluft herangezogen, 
um den jeweils strengsten Grenzwert als Messlatte festzulegen. Da-
bei belegt das normale Niveau „Indoor Air Comfort“ die Einhaltung 
aller Anforderungen von Behörden an die Emissionswerte, das hö-
here Gold-Niveau weist zusätzlich noch die Unterschreitung der 
Grenzwerte aller freiwilligen Gütezeichen aus.

PROJECT FLOORS floor coverings are regularly and repeatedly tes-
ted for low emissions to avoid influence on the indoor climate in 
commercial and residential buildings.

Therefore all our floor coverings are in accordance to the “Indoor Air 
Comfort” certificate. This is a test for low emissions, showing com-
pliance with emission requirements of all relevant European specifi-
cations. The even higher level “Indoor Air Comfort Gold”, valid for all 
PROJECT FLOORS products, additionally shows compliance with 
the specifications of all relevant voluntary labels.

PROJECT FLOORS legt großen Wert auf die Umweltverträglichkeit 
aller Prozesse und Produkte. 

Mit der Zertifizierung unserer Produktionsstandorte nach der  
weltweit gültigen und bedeutendsten Umweltmanagementnorm 
ISO 14001:2004 haben wir uns selbst verpflichtet, bei allen unter-
nehmerischen Entscheidungen die Umweltaspekte zu berücksichtigen 
und die Umweltsituation kontinuierlich zu verbessern. Dies  
bedingt zum Beispiel einen sorgsamen Einsatz aller Ressourcen im 
Sinne einer nachhaltigen Wert orientierung, den Schutz von Wasser- 
und Luftqualität oder die Reduktion von Abfall während der gesamten 
Fertigung. Gewährleistet wird die Einhaltung der Vorgaben durch  
regelmäßige Überprüfungen einer unab hängigen Zertifizierungsstelle.

Die Herstellung unserer Bodenbeläge erfolgt deutlich energiegüns-
tiger als bei vielen Alternativprodukten. Die lange Lebensdauer bei 
geringem Unterhaltsaufwand in der täglichen Reinigung trägt eben-
falls zur guten Gesamtbilanz der eingesetzten Energie während der 
Produktion bei.

Selbst nach dem Ende der Nutzung ergibt sich durch viele Recyc-
lingmöglichkeiten ein positives ökologisches Gesamtbild. So kann 
das Altmaterial durch seine einheitliche Zusammensetzung nach 
einer Aufarbeitung wieder an Stelle von neuen Rohstoffen in den 
Produktionsprozess integriert werden. Eine umweltgerechte Entsor-
gung und Wiederverwendung unserer Produkte und Verpackungen 
unterstützen wir durch die Mit gliedschaft in den relevanten Organi-
sationen.

PROJECT FLOORS attaches great importance to the environmental 
safety of all its processes and products. 

With the certification of our production facilities to the worldwide 
and most significant environmental management system  
ISO 14001:2004 we have pledged ourselves to considering  
environmental issues and continuously improve the environmental 
situation with every corporate decision. This involves for example a 
diligent use of all resources in terms of sustainability, protection  
of water and air quality and reduction of waste during the entire 
production facility. Compliance with every requirement is guaran-
teed by regular audits by independent certification authorities. 

The manufacture of our floor coverings consumes much less energy 
than many alternative products. Long life cycles and the low mainte-
nance requirement for daily cleaning also contributes to the  
positive balance of energy used during production.

Even at the end of useful life the various possibilities for recycling re-
inforce the positive ecological picture. Due to the flooring’s composi-
tion processed waste can be reused saving new raw materials. PRO-
JECT FLOORS supports the professional recycling of our products 
and packaging with memberships of the relevant institutions.
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Belagsart nach EN 649 / EN ISO 10582:

Beanspruchungsklasse EN 685:

Dicke der Nutzschicht EN 429:

Anzahl der Farben: 

Gesamtdicke EN 428: 

Verpackungseinheit/Palette:

Verschleißfestigkeit EN 660:

EN ISO 10582:

Angefaste Kanten:

Gesamtgewicht EN 430:

Oberflächenvergütung:

Resteindruck EN 433:

Dimensionsstabilität EN 434:

Stuhlrollenbeanspruchung EN 425:

Fußbodenheizung:

Brandverhalten EN 13501-1:

Wärmedurchlasswiderstand ISO 8302:

Trittschallverbesserungsmaß ISO 10140:

Lichtechtheit EN 20105-B02/2: 

Ableitwiderstand EN 1081:

Chemikalienbeständigkeit EN 423:

Rutschsicherheit:  

Reinigungs- und Pflegeempfehlung:

Heterogene Planken / Fliesen

23, 34, 43

0,8 mm

 12 Planken / 5 Fliesen

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Gruppe T

Typ 1

ja (dekorabhängig)

4,08 kg/m2

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 oder R10  
(dekorabhängig)

CC-Dr. Schutz

Heterogene Planken / Fliesen

23, 33, 42

0,55 mm

 102 Planken / 36 Fliesen

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Gruppe T

Typ 1

ja (dekorabhängig)

4,08 kg/m2

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 oder R10  
(dekorabhängig)

CC-Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag 
für höchste Beanspruchung im Objekt  - und 

Wohnbereich.

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag für 
hohe Beanspruchung im Objektbereich und 
höchste Beanspruchung im Wohnbereich.

Technische 
Daten  

f loors@work/80 floors@work/55

* Bei kurzzeitiger Einwirkung von gebräuchlichen, haushaltsüblichen Mitteln. Bitte fordern Sie unsere Verlegeanleitung sowie unsere Reinigungs- und Pflegeanleitung an. 

Belagsart nach EN 649 / EN ISO 10582:

Gesamtdicke EN 428: 

Verpackungseinheit/Palette:

Beanspruchungsklasse EN 685:

Dicke der Nutzschicht EN 429:

Anzahl der Farben: 

Angefaste Kanten:

Gesamtgewicht EN 430:

Verschleißfestigkeit EN 660:

EN ISO 10582:

Oberflächenvergütung:

Resteindruck EN 433:

Dimensionsstabilität EN 434:

Stuhlrollenbeanspruchung EN 425: 

Fußbodenheizung:

Brandverhalten EN 13501-1:

Wärmedurchlasswiderstand ISO 8302:

Trittschallverbesserungsmaß ISO 10140:

Lichtechtheit EN 20105-B02/2: 

Ableitwiderstand EN 1081:

Chemikalienbeständigkeit EN 423:

Rutschsicherheit:  

Reinigungs- und Pflegeempfehlung:

Heterogene Planken / Fliesen

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 32, 41

0,4 mm

 16 Planken / 4 Fliesen

ja (dekorabhängig)

3,47 kg/m2

Gruppe T

Typ 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, 
Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 oder R10  
(dekorabhängig)

CC-Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Designboden- 
belag für höchste Beanspruchung  

im Wohnbereich und mittlere Bean- 
spruchung im Objektbereich.

f loors@home/40

Heterogene Planken / Fliesen

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 31

0,3 mm

 74 Planken / 31 Fliesen

ja (dekorabhängig)

3,8 kg/m2

Gruppe T

Typ 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, 
Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 oder R10  
(dekorabhängig)

CC-Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Designboden- 
belag für höchste Beanspruchung  
im Wohnbereich und leichte Bean- 

spruchung im Objektbereich.

f loors@home/30

Heterogene Planken / Fliesen

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

22

0,2 mm

 24 Planken / 6 Fliesen

nein

3,1 kg/m2

Gruppe T

Typ 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, 
Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 oder R10  
(dekorabhängig)

CC-Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Design boden- 
belag für hohe Beanspruchung  

im Wohnbereich.

f loors@home/20

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag für 
höchste Beanspruchung im Wohnbereich leichte 

Beanspruchung im Objektbereich.

Belagsart nach EN 649 / EN ISO 10582:
Beanspruchungsklasse EN 685:
Dicke der Nutzschicht EN 429:
Gesamtgewicht EN 430:
Anzahl der Farben: 
Verschleißfestigkeit EN 660:
EN ISO 10582:
Gesamtdicke EN 428: 
Verpackungseinheit/Palette: 
 
 

Angefaste Kanten:
Oberflächenvergütung:
Resteindruck EN 433:
Dimensionsstabilität EN 434:
Stuhlrollenbeanspruchung EN 425:
Fußbodenheizung:
Brandverhalten EN 13501-1:
Wärmedurchlasswiderstand ISO 8302:
Trittschallverbesserungsmaß ISO 10140:
Trittschallverbesserungsmaß ISO 10140 
mit LL UL 1000 Unterlage:
Lichtechtheit EN 20105-B02/2: 
Ableitwiderstand EN 1081:
Chemikalienbeständigkeit EN 423:
Rutschsicherheit:  

Reinigungs- und Pflegeempfehlung:

Heterogene Planken / Fliesen
23, 33, 42
0,55 mm

7,00 kg/m2

 14 Planken / 6 Fliesen
Gruppe T

Typ 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

ja
ja/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W
geeignet bis 28 °C

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

bis zu 15 dB
> 6

> 1010 Ω
gegeben*

R9 bis R10 
(dekorabhängig)

Dr. Schutz

Heterogene Planken / Fliesen
23, 31

0,3 mm
7,23 kg/m2

 14 Planken / 6 Fliesen
Gruppe T

Typ 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

nein
ja/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W
geeignet bis 28 °C

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

bis zu 15 dB
> 6

> 1010 Ω
gegeben*

R9 bis R10 
(dekorabhängig)

Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag  
für hohe Beanspruchung im Objektbereich  

und höchste Beanspruchung im Wohnbereich.

LOOSE-LAY/55 LOOSE-LAY/30

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag für 
höchste Beanspruchung im Wohnbereich leichte 

Beanspruchung im Objektbereich.

Belagsart nach EN 649 / EN ISO 10582:

Beanspruchungsklasse EN 685:

Dicke der Nutzschicht EN 429:

Gesamtgewicht EN 430:

Anzahl der Farben: 

Verschleißfestigkeit EN 660:

EN ISO 10582:

Gesamtdicke EN 428: 

Verpackungseinheit/Palette: 
 

Angefaste Kanten:

Oberflächenvergütung:

Resteindruck EN 433:

Dimensionsstabilität EN 434:

Stuhlrollenbeanspruchung EN 425:

Fußbodenheizung:

Brandverhalten EN 13501-1:

Wärmedurchlasswiderstand ISO 8302:

Trittschallverbesserungsmaß ISO 10140:

Lichtechtheit EN 20105-B02/2: 

Ableitwiderstand EN 1081:

Chemikalienbeständigkeit EN 423:

Rutschsicherheit:  

Reinigungs- und Pflegeempfehlung:

Heterogene Planken / Fliesen

23, 33, 42

0,55 mm

9,68 kg/m2

 13 Planken / 7 Fliesen

Gruppe T

Typ 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

ja

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 bis R10 
(dekorabhängig)

Dr. Schutz

Heterogene Planken / Fliesen

23, 31

0,3 mm

9,81 kg/m2 

13 Planken / 7 Fliesen

Gruppe T

Typ 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

ja

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

geeignet gemäß EN 12529, Typ W

geeignet bis 28 °C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

gegeben*

R9 bis R10 
(dekorabhängig)

Dr. Schutz

Hochwertiger Kunststoff-Designbodenbelag  
für hohe Beanspruchung im Objektbereich  

und höchste Beanspruchung im Wohnbereich.

CLICK COLLECTION/55 CLICK COLLECTION/30
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Covering type according to EN 649 / EN ISO 10582:

Performance classification EN 685:

Wearlayer thickness EN 429:

Number of colours:

Total thickness EN 428:

Packaging per box/pallet:

Wear group EN 660:

EN ISO 10582:

Bevelled edges:

Total weight EN 430:

Surface treatment:

Residual indentation EN 433:

Dimensional stability EN 434:

Castor chair suitability EN 425:

Underfloor heating:

Behaviour to fire EN 13501-1:

Resistance to thermal conductivity ISO 8302:

Impact sound improvement ISO 10140:

Colour fastness EN 20105-B02/2:

Electrostatic characteristics EN 1081:

Chemical resistance EN 423:

Slip resistance: 

Maintenance/Cleaning recommendations:

Luxury, high performance PVC-floor  
covering for heavy duty commercial and 

residential applications.

Heterogeneous Plankwood / Tiles

23, 34, 43

0.8 mm

12 planks / 5 tiles

2.5 mm

3.34 m2/200.40 m2

Group T

Type 1

yes (depending on design)

4.08 kg/m2

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1

0.02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 or R10 
(depending on design)

CC-Dr. Schutz

Luxury, high performance PVC-floor  
covering for high commercial and heavy 

duty residential applications.

Heterogeneous Plankwood / Tiles

23, 33, 42

0.55 mm

102 planks / 36 tiles

2.5 mm

3.34 m2/200.40 m2

Group T

Type 1

yes (depending on design)

4.08 kg/m2

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1

0.02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 or R10 
(depending on design)

CC-Dr. Schutz

Technical 
Data

f loors@work/80 floors@work/55

floors@home/40 floors@home/30 floors@home/20

* Vis-à-vis the short-term effects of normal, domestic agents Please ask for our detailed installation and maintenance/cleaning instructions.

Covering type according to  
EN 649 / EN ISO 10582:

Total thickness EN 428:

Packaging per box/pallet:

Performance classification EN 685:

Wearlayer thickness EN 429:

Number of colours:

Bevelled edges:

Total weight EN 430:

Wear group EN 660:

EN ISO 10582:

Surface treatment:

Residual indentation EN 433:

Dimensional stability EN 434:

Castor chair suitability EN 425:

Underfloor heating:

Behaviour to fire EN 13501-1:

Resistance to thermal conductivity  
ISO 8302:

Impact sound improvement ISO 10140:

Colour fastness EN 20105-B02/2:

Electrostatic characteristics EN 1081:

Chemical resistance EN 423:

Slip resistance: 

Maintenance/Cleaning recommendations:

Luxury, high performance PVC-floor 
covering for heavy duty residential 

and medium commercial applications.

 
Heterogeneous Plankwood / Tiles

2.0 mm

3.34 m2/240.48 m2

23, 32, 41

0.4 mm

16 planks / 4 tiles

yes (depending on design)

3.47 kg/m2

Group T

Type 1

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1

 
0.02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 or R10 
(depending on design)

CC-Dr. Schutz

Luxury, high performance PVC-floor 
covering for heavy duty residential 
and light commercial applications.

 
Heterogeneous Plankwood / Tiles

2.0 mm

3.34 m2/240.48 m2

23, 32

0.3 mm

74 planks / 31 tiles

yes (depending on design)

3.8 kg/m2

Group T

Type 1

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1 

0.02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 or R10 
(depending on design)

CC-Dr. Schutz

Luxury, high performance 
PVC-floor covering for  

residential applications.

 
Heterogeneous Plankwood / Tiles

2.0 mm

3.34 m2/240.48 m2

22

0.2 mm

24 planks / 6 tiles

no

3.1 kg/m2

Group T

Type 1

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1 

0.02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 or R10 
(depending on design)

CC-Dr. Schutz

LOOSE-LAY/55 LOOSE-LAY/30

CLICK COLLECTION/55 CLICK COLLECTION/30

Luxury, high performance PVC-floor 
covering for heavy duty residential and 

light commercial applications.

Covering type according to EN 649 / EN ISO 10582:
Performance classification EN 685:
Wearlayer thickness EN 429:
Total weight EN 430:
Number of colours:
Wear group EN 660:
EN ISO 10582:
Total thickness EN 428:
Packaging per box/pallet: 
 
 

Bevelled edges:
Surface treatment:
Residual indentation EN 433:
Dimensional stability EN 434:
Castor chair suitability EN 425:
Underfloor heating:
Behaviour to fire EN 13501-1:
Resistance to thermal conductivity ISO 8302:
Impact sound improvement ISO 10140:
Impact sound improvement ISO 10140 
with LL UL 1000 underlay:
Colour fastness EN 20105-B02/2:
Electrostatic characteristics EN 1081:
Chemical resistance EN 423:
Slip resistance: 

Maintenance/Cleaning recommendations:

Luxury, high performance PVC-floor  
covering for high commercial and heavy 

duty residential applications.

Heterogeneous Plankwood / Tiles
23, 33, 42
0.55 mm

7.00 kg/m2

14 planks / 6 tiles
Group T
Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

yes
yes/PU
≤ 0.1 mm
≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W
suitable up to 28 °C

Bfl-s1
0.02 m2 K/W

6 dB
 

up to 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforms*
R9 to R10 

(depending on design)
Dr. Schutz

Heterogeneous Plankwood / Tiles
23, 31

0.55 mm
7.23 kg/m2

14 planks / 6 tiles
Group T
Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

no
yes/PU
≤ 0.1 mm
≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W
suitable up to 28 °C

Bfl-s1
0.02 m2 K/W

6 dB
 

up to 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforms*
R9 to R10 

(depending on design)
Dr. Schutz

Luxury, high performance PVC-floor 
covering for heavy duty residential and 

light commercial applications.

Covering type according to EN 649 / EN ISO 10582:

Performance classification EN 685:

Wearlayer thickness EN 429:

Total weight EN 430:

Number of colours:

Wear group EN 660:

EN ISO 10582:

Total thickness EN 428:

Packaging per box/pallet: 
 

Bevelled edges:

Surface treatment:

Residual indentation EN 433:

Dimensional stability EN 434:

Castor chair suitability EN 425:

Underfloor heating:

Behaviour to fire EN 13501-1:

Resistance to thermal conductivity ISO 8302:

Impact sound improvement ISO 10140:

Colour fastness EN 20105-B02/2:

Electrostatic characteristics EN 1081:

Chemical resistance EN 423:

Slip resistance: 

Maintenance/Cleaning recommendations:

Luxury, high performance PVC-floor  
covering for high commercial and heavy 

duty residential applications.

Heterogeneous Plankwood / Tiles

23, 33, 42

0.55 mm

9.68 kg/m2

13 planks / 7 tiles

Group T

Type 1

5.0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

yes

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1

0.02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 to R10 
(depending on design)

Dr. Schutz

Heterogeneous Plankwood / Tiles

23, 31

0.55 mm

9.81 kg/m2

13 planks / 7 tiles

Group T

Type 1

5.0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

yes

yes/PU

≤ 0.1 mm

≤ 0.25 %

yes – using EN 12529, Typ W

suitable up to 28 °C

Bfl-s1

0.02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

conforms*

R9 to R10 
(depending on design)

Dr. Schutz
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Revêtement de sol design en PVC haut de 
gamme ultra résistant pour l’usage professi-

onnel et domestique.

Fiche  
Technique

f loors@work/80

Type de revêtement selon EN 649 / EN ISO 10582:

Classe d’intensité d’usage EN 685:

Epaisseur de la couche d’usure EN 429:

Nombre de coloris:

Epaisseur totale EN 428:

Unité d’emballage/palette:

Résistance à l’usure et au déchirement EN 660:

EN ISO 10582:

Bords chanfreinés:

Poids total EN 430:

Traitement de surface:

Poinçonnement résiduel EN 433:

Stabilité dimensionnelle EN 434:

Résistance aux sièges à roulettes EN 425:

Chauffage au sol:

Comportement au feu EN 13501-1:

Résistance à la conductibilité thermique ISO 8302:

Amélioration du bruit d’impact ISO 10140:

Tenue à la lumière EN 20105-B02/2:

Résistance électrique EN 1081:

Résistance aux substances chimiques EN 423:

Résistance au glissement: 

Conseil de nettoyage et d’entretien:

Hétérogène planches  / carreaux

23, 34, 43

0,8 mm

 12 planches / 5 carreaux

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Groupe T

Type 1

oui (selon dessin)

4,08 kg/m2

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

CC-Dr. Schutz

Hétérogène planches  / carreaux

23, 33, 42

0,55 mm

 102 planches / 36 carreaux

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Groupe T

Type 1

oui (selon dessin)

4,08 kg/m2

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

CC-Dr. Schutz

Revêtement de sol design en PVC haut de gamme très 
résistant pour l’usage professionnel et ultra résistant 

pour l’usage domestique.

f loors@work/55

Type de revêtement selon  
EN 649 / EN ISO 10582:

Epaisseur totale EN 428:

Unité d’emballage/palette:

Classe d’intensité d’usage EN 685:

Epaisseur de la couche d’usure EN 429:

Nombre de coloris:

Bords chanfreinés:

Poids total EN 430:

Résistance à l’usure et au déchirement EN 660:

EN ISO 10582:

Traitement de surface:

Poinçonnement résiduel EN 433:

Stabilité dimensionnelle EN 434:

Résistance aux sièges à roulettes EN 425: 

Chauffage au sol:

Comportement au feu EN 13501-1:

Résistance à la conductibilité thermique ISO 8302:

Amélioration du bruit d’impact ISO 10140:

Tenue à la lumière EN 20105-B02/2:

Résistance électrique EN 1081:

Résistance aux substances chimiques EN 423:

Résistance au glissement: 

Conseil de nettoyage et d’entretien:

 
Hétérogène planches / carreaux

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 32, 41

0,4 mm

 16 planches / 4 carreaux

oui (selon dessin)

3,47 kg/m2

Groupe T

Type 1

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes  
suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

CC-Dr. Schutz

Revêtement de sol design en PVC haut 
de gamme pour l‘utilisation répétée à 
la maison ou l‘utilisation normale dans 

des locaux professionnels.

f loors@home/40

 
Hétérogène planches / carreaux

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 31

0,3 mm

 74 planches / 31 carreaux

oui (selon dessin)

3,8 kg/m2

Groupe T

Type 1

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes  
suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

CC-Dr. Schutz

Revêtement de sol design en PVC 
haut de gamme très résistant pour 

l’usage domestique et résistant 
pour l’usage professionnel.

f loors@home/30

 
Hétérogène planches / carreaux

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

22

0,2 mm

 24 planches / 6 carreaux

non

3,1 kg/m2

Groupe T

Type 1

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes  
suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

CC-Dr. Schutz

Revêtement de sol design en 
PVC haut de gamme très 

résistant pour l’usage 
domestique.

f loors@home/20

Revêtement de sol design en PVC haut de gamme très 
résistant pour l’usage domestique et résistant pour 

l’usage professionnel.

Revêtement de sol design en PVC haut de gamme très 
résistant pour l’usage domestique et résistant pour 

l’usage professionnel.

Revêtement de sol design en PVC haut de gamme très 
résistant pour l’usage professionnel et ultra résistant 

pour l’usage domestique.

Revêtement de sol design en PVC haut de gamme très 
résistant pour l’usage professionnel et ultra résistant 

pour l’usage domestique.

Type de revêtement selon EN 649 / EN ISO 10582:
Classe d’intensité d’usage EN 685:
Epaisseur de la couche d’usure EN 429:
Poids total EN 430:
Nombre de coloris:
Résistance à l’usure et au déchirement EN 660:
EN ISO 10582:
Epaisseur totale EN 428:
Unité d’emballage/palette: 
 
 

Bords chanfreinés:
Traitement de surface:
Poinçonnement résiduel EN 433:
Stabilité dimensionnelle EN 434:
Résistance aux sièges à roulettes EN 425:
Chauffage au sol:
Comportement au feu EN 13501-1:
Résistance à la conductibilité thermique ISO 8302:
Amélioration du bruit d’impact ISO 10140:
Amélioration du bruit d’impact ISO 10140 
avec LL UL 1000 base de support:
Tenue à la lumière EN 20105-B02/2:
Résistance électrique EN 1081:
Résistance aux substances chimiques EN 423:
Résistance au glissement: 

Conseil de nettoyage et d’entretien:

Hétérogène planches  / carreaux
23, 33, 42
0,55 mm

7,00 kg/m2

 14 planches / 6 carreaux
Groupe T

Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

oui
oui/PU
≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)
Bfl-s1

0,02 m2 K/W
6 dB

 
Jusqu‘à 15 dB

> 6
> 1010 Ω

résistant*
R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

Dr. Schutz

Hétérogène planches  / carreaux
23, 31

0,55 mm
7,23 kg/m2

 14 planches / 6 carreaux
Groupe T

Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

non
oui/PU
≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)
Bfl-s1

0,02 m2 K/W
6 dB

 
Jusqu‘à 15 dB

> 6
> 1010 Ω

résistant*
R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

Dr. Schutz

Type de revêtement selon EN 649 / EN ISO 10582:

Classe d’intensité d’usage EN 685:

Epaisseur de la couche d’usure EN 429:

Poids total EN 430:

Nombre de coloris:

Résistance à l’usure et au déchirement EN 660:

EN ISO 10582:

Epaisseur totale EN 428:

Unité d’emballage/palette: 
 

Bords chanfreinés:

Traitement de surface:

Poinçonnement résiduel EN 433:

Stabilité dimensionnelle EN 434:

Résistance aux sièges à roulettes EN 425:

Chauffage au sol:

Comportement au feu EN 13501-1:

Résistance à la conductibilité thermique ISO 8302:

Amélioration du bruit d’impact ISO 10140:

Tenue à la lumière EN 20105-B02/2:

Résistance électrique EN 1081:

Résistance aux substances chimiques EN 423:

Résistance au glissement: 

Conseil de nettoyage et d’entretien:

Hétérogène planches  / carreaux

23, 33, 42

0,55 mm

9,68 kg/m2

 13 planches / 7 carreaux

Groupe T

Type 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

oui

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

Dr. Schutz

Hétérogène planches  / carreaux

23, 31

0,55 mm

9,68 kg/m2

 13 planches / 7 carreaux

Groupe T

Type 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

oui

oui/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

adapté aux sièges à roulettes suiv. EN 12529, type W

adapté (jusqu’à 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

résistant*

R9 jusqu‘à R10 
(selon le dessin)

Dr. Schutz

LOOSE-LAY/55

CLICK COLLECTION/55

LOOSE-LAY/30

CLICK COLLECTION/30

* Lors d’une durée de contact courte de produits courants. Veuillez consulter nos instructions de pose ainsi que nos conseils de nettoyage et d’entretien. 
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Vloer volgens EN 649 / EN ISO 10582:

Classificering EN 685:

PU dikte EN 429:

Aantal kleuren:

Totale dikte EN 428:

Verpakkings eenheid/pallets:

Slijtage EN 660:

EN ISO 10582:

Schuine afgewerkte kanten:

Totaalgewicht EN 430:

Verzegeling:

Restindruk EN 433:

Maatvastheid EN 434:

Bestand tegen stoelwielen EN 425:

Vloerverwarming:

Brandweerstand EN 13501-1:

Weerstand tot warmte geleidend vermogen ISO 8302:

db waarde ISO 10140:

Lichtechtheid EN 20105-B02/2:

Stroomgeleiding EN 1081:

Chemicaliën bestand EN 423:

Stroefheidsklasse: 

Reinings- en onderhoudsadvies:

Technische 
Gegevens

Voor zeer zwaar gebruik  
in commerciële en residentiële  

toepassingen.

Heterogene planken / tegels

23, 34, 43

0,8 mm 

12 planken / 5 tegels

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Groep T

Type 1

ja (afhankelijk van het design)

4,08 kg/m2

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

CC-Dr. Schutz

f loors@work/80
Voor licht gebruik in commerciële  

toepassingen en zeer zwaar gebruik  
in residentiële toepassingen.

Heterogene planken / tegels

23, 33, 42

0,55 mm 

102 planken / 36 tegels

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Groep T

Type 1

ja (afhankelijk van het design)

4,08 kg/m2

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

CC-Dr. Schutz

f loors@work/55

* Bij korte inwerking van gebruikelijke huishoudmiddelen. Bekijkt u ook ons reinigings en onderhouds advies en onze legadviezen.

Vloer volgens EN 649 / EN ISO 10582:

Totale dikte EN 428:

Verpakkings eenheid/pallets:

Classificering EN 685:

PU dikte EN 429:

Aantal kleuren:

Schuine afgewerkte kanten:

Totaalgewicht EN 430:

Slijtage EN 660:

EN ISO 10582:

Verzegeling:

Restindruk EN 433:

Maatvastheid EN 434:

Bestand tegen stoelwielen EN 425:

Vloerverwarming:

Brandweerstand EN 13501-1:

Weerstand tot warmte geleidend  
vermogen ISO 8302:

db waarde ISO 10140:

Lichtechtheid EN 20105-B02/2:

Stroomgeleiding EN 1081:

Chemicaliën bestand EN 423:

Stroefheidsklasse: 

Reinings- en onderhoudsadvies:

f loors@home/40
Voor extreme belasting bij privé-
gebruik en gemiddelde belasting 

bij publiek gebruik.

Heterogene planken / tegels

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 32, 41

0,4 mm 

16 planken / 4 tegels

ja (afhankelijk van het design)

3,47 kg/m2

Groep T

Type 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1 

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

CC-Dr. Schutz

f loors@home/30
Voor licht gebruik in commerciële 
toepassingen en zeer zwaar ge-

bruik in residentiële toepassingen.

Heterogene planken / tegels

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 31

0,3 mm 

74 planken / 31 tegels

ja (afhankelijk van het design)

3,8 kg/m2

Groep T

Type 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1 

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

CC-Dr. Schutz

f loors@home/20

Heterogene planken / tegels

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

22

0,2 mm 

24 planken / 6 tegels

nee

3,1 kg/m2

Groep T

Type 1

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1 

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

CC-Dr. Schutz

Voor zwaar gebruik  
in residentiële  
toepassingen.

LOOSE-LAY/55

CLICK COLLECTION/55

LOOSE-LAY/30

CLICK COLLECTION/30

* Bij korte inwerking van gebruikelijke huishoudmiddelen. Bekijkt u ook ons reinigings en onderhouds advies en onze legadviezen.

Voor licht gebruik in commerciële 
toepassingen en zeer zwaar gebruik in 

residentiële toepassingen.

Voor licht gebruik in commerciële  
toepassingen en zeer zwaar gebruik  

in residentiële toepassingen.

Vloer volgens EN 649 / EN ISO 10582:
Classificering EN 685:
PU dikte EN 429:
Totaalgewicht EN 430:
Aantal kleuren:
Slijtage EN 660:
EN ISO 10582:
Totale dikte EN 428:
Verpakkings eenheid/pallets: 
 
 

Schuine afgewerkte kanten:
Verzegeling:
Restindruk EN 433:
Maatvastheid EN 434:
Bestand tegen stoelwielen EN 425:
Vloerverwarming:
Brandweerstand EN 13501-1:
Weerstand tot warmte geleidend vermogen ISO 8302:
db waarde ISO 10140:
db waarde ISO 10140 
met LL UL 1000 Ondervloer:
Lichtechtheid EN 20105-B02/2:
Stroomgeleiding EN 1081:
Chemicaliën bestand EN 423:
Stroefheidsklasse: 

Reinings- en onderhoudsadvies:

Heterogene planken / tegels
23, 33, 41
0,55 mm 

7,00 kg/m2

14 planken / 6 tegels
Groep T
Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

ja
ja/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W
geschikt max. 28C

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Tot 15 dB
> 6

> 1010 Ω
ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

Dr. Schutz

Heterogene planken / tegels
23, 31

0,3 mm 
7,23 kg/m2

14 planken / 6 tegels
Groep T
Type 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

nee
ja/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W
geschikt max. 28C

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Tot 15 dB
> 6

> 1010 Ω
ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

Dr. Schutz

Voor licht gebruik in commerciële 
toepassingen en zeer zwaar gebruik in 

residentiële toepassingen.

Voor licht gebruik in commerciële  
toepassingen en zeer zwaar gebruik  

in residentiële toepassingen.

Vloer volgens EN 649 / EN ISO 10582:

Classificering EN 685:

PU dikte EN 429:

Totaalgewicht EN 430:

Aantal kleuren:

Slijtage EN 660:

EN ISO 10582:

Totale dikte EN 428:

Verpakkings eenheid/pallets: 
 

Schuine afgewerkte kanten:

Verzegeling:

Restindruk EN 433:

Maatvastheid EN 434:

Bestand tegen stoelwielen EN 425:

Vloerverwarming:

Brandweerstand EN 13501-1:

Weerstand tot warmte geleidend vermogen ISO 8302:

db waarde ISO 10140:

Lichtechtheid EN 20105-B02/2:

Stroomgeleiding EN 1081:

Chemicaliën bestand EN 423:

Stroefheidsklasse: 

Reinings- en onderhoudsadvies:

Heterogene planken / tegels

23, 33, 41

0,55 mm 

9,68 kg/m2

13 planken / 7 tegels

Groep T

Type 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

ja

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

Dr. Schutz

Heterogene planken / tegels

23, 31

0,3 mm 

9,81 kg/m2

13 planken / 7 tegels

Groep T

Type 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

ja

ja/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

ja, gem. EN 12529, type W

geschikt max. 28C

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

ja*

R9 tot R10 
(afhankelijk van het design)

Dr. Schutz
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Cobertura tipo de conformidad con  
EN 649 / EN ISO 10582:

Clasificación Rendimiento EN 685:

Grosor capa de uso EN 429:

Número de colores: 

Grosor Total EN 428: 

Caja/Palet:

Resistencia a la abrasión EN 660:

EN ISO 10582:

Bordes biselados:

Peso Total EN 430:

Tratamiento superficie:

Indentación Residual EN 433:

Estabilidad de dimensión EN 434:

Indicado para sillas de ruedas EN 425:

Calefacción radiante:

Comportamiento al fuego EN 13501-1:

Resistencia conductividad térmica ISO 8302:

Mejora impacto sonido ISO 10140:

Velocidad Color EN 20105-B02/2:

Características Electroestáticas EN 1081:

Resistencia química EN 423:

Resistencia al deslizamiento: 

Mantenimiento/Recomendación limpieza:

Ficha  
Técnica

f loors@work/55

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 33, 42

0,55 mm 

102 Lamas Maderas / 36 Losetas

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Grupo T

Tipo 1

si (depende del diseño)

4,08 kg/m2

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

CC-Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un desgaste alto en el sector comercial y  
para un máximo desgaste en viviendas.

f loors@work/80

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 34, 43

0,8 mm 

12 Lamas Maderas / 5 Losetas

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Grupo T

Tipo 1

si (depende del diseño)

4,08 kg/m2

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

CC-Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un máximo desgaste en el sector comercial  

y en viviendas.

*Vis-à-vis los efectos a corto plazo de los agentes normales, nacionales. Tener en cuenta instrucciones de instalación, limpieza y mantenimiento.

Cobertura tipo de conformidad  
con EN 649 / EN ISO 10582:

Grosor Total EN 428: 

Caja/Palet:

Clasificación Rendimiento EN 685:

Grosor capa de uso EN 429:

Número de colores: 

Bordes biselados:

Peso Total EN 430:

Resistencia a la abrasión EN 660:

EN ISO 10582:

Tratamiento superficie:

Indentación Residual EN 433:

Estabilidad de dimensión EN 434:

Indicado para sillas de ruedas EN 425: 

Calefacción radiante:

Comportamiento al fuego EN 13501-1:

Resistencia conductividad térmica ISO 8302:

Mejora impacto sonido ISO 10140:

Velocidad Color EN 20105-B02/2:

Características Electroestáticas EN 1081:

Resistencia química EN 423:

Resistencia al deslizamiento: 

Mantenimiento/Recomendación limpieza:

f loors@home/30

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 31

0,3 mm 

74 Lamas Maderas / 31 Losetas

si (depende del diseño)

3,8 kg/m2

Grupo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con  
EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

CC-Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC 
para un desgaste ligero en el sector 

comercial y para un máximo desgaste 
en viviendas.

f loors@home/20

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

22

0,2 mm 

24 Lamas Maderas / 6 Losetas

no

3,1 kg/m2

Grupo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con  
EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

CC-Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento 
Suelos de PVC para un 

desgaste alto en viviendas.

f loors@home/40

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 32, 41

0,4 mm 

16 Lamas Maderas / 4 Losetas

si (depende del diseño)

3,47 kg/m2

Grupo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con  
EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

CC-Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC 
para un desgaste máximo para su 

aplicación en viviendas y un desgaste 
medio en el ámbito profesional.

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un desgaste alto en el sector comercial y  
para un máximo desgaste en viviendas.

Cobertura tipo de conformidad con  
EN 649 / EN ISO 10582:
Clasificación Rendimiento EN 685:
Grosor capa de uso EN 429:
Peso Total EN 430:
Número de colores: 
Resistencia a la abrasión EN 660:
EN ISO 10582:
Grosor Total EN 428: 
Caja/Palet:
 
 
 
Bordes biselados:
Tratamiento superficie:
Indentación Residual EN 433:
Estabilidad de dimensión EN 434:
Indicado para sillas de ruedas EN 425:
Calefacción radiante:
Comportamiento al fuego EN 13501-1:
Resistencia conductividad térmica ISO 8302:
Mejora impacto sonido ISO 10140:
Mejora impacto sonido ISO 10140 
con LL UL 1000 base del revestimiento:
Velocidad Color EN 20105-B02/2:
Características Electroestáticas EN 1081:
Resistencia química EN 423:
Resistencia al deslizamiento: 

Mantenimiento/Recomendación limpieza:

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 31
0,3 mm 

7,23 kg/m2

14 Lamas Maderas / 6 Losetas
Grupo T
Tipo 1

4,2 mm
914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

non 
si/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W
apto (>28°C)

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Hasta 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

Dr. Schutz

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 33, 42
0,55 mm 

7,00 kg/m2

14 Lamas Maderas / 6 Losetas
Grupo T
Tipo 1

4,2 mm
914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

si 
si/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W
apto (>28°C)

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Hasta 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un desgaste alto en el sector comercial y  
para un máximo desgaste en viviendas.

LOOSE-LAY/55 LOOSE-LAY/30

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un desgaste alto en el sector comercial y  
para un máximo desgaste en viviendas.

Cobertura tipo de conformidad con  
EN 649 / EN ISO 10582:

Clasificación Rendimiento EN 685:

Grosor capa de uso EN 429:

Peso Total EN 430:

Número de colores: 

Resistencia a la abrasión EN 660:

EN ISO 10582:

Grosor Total EN 428: 

Caja/Palet:

 
 
Bordes biselados:

Tratamiento superficie:

Indentación Residual EN 433:

Estabilidad de dimensión EN 434:

Indicado para sillas de ruedas EN 425:

Calefacción radiante:

Comportamiento al fuego EN 13501-1:

Resistencia conductividad térmica ISO 8302:

Mejora impacto sonido ISO 10140:

Velocidad Color EN 20105-B02/2:

Características Electroestáticas EN 1081:

Resistencia química EN 423:

Resistencia al deslizamiento: 

Mantenimiento/Recomendación limpieza:

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 31

0,3 mm 

9,81 kg/m2

13 Lamas Maderas / 7 Losetas

Grupo T

Tipo 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

si 

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

Dr. Schutz

Lamas Madera / Losetas  
Heterogéneas

23, 33, 42

0,55 mm 

9,68 kg/m2

13 Lamas Maderas / 7 Losetas

Grupo T

Tipo 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

si 

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

Apto para sillas de ruedas con EN 12529, tipo W

apto (>28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 hasta R10 
(depende del diseño)

Dr. Schutz

Lujo, alto rendimiento Suelos de PVC para  
un desgaste alto en el sector comercial y  
para un máximo desgaste en viviendas.

CLICK COLLECTION/55 CLICK COLLECTION/30
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Superficie in conformità EN 649 / EN ISO 10582:

Classe d‘impiego EN 685:

Spessore strato d‘usura EN 429:

Numero di decori:

Spessore Totale EN 428:

Mq/Confezione/Pallet:

Resistenza all‘usura EN 660:

EN ISO 10582:

Bisellatura:

Peso totale EN 430:

Trattamento superficiale:

Impronta residua EN 433:

Stabilità dimensionale EN 434:

Idoneo per uso con sedie a rotelle EN 425:

Riscaldamento a pavimento:

Classificazione Fuoco EN 13501-1:

Resistenza alla conducibilità ISO 8302:

Miglioramento acustico ISO 10140

Solidità del colore EN 20105-B02/2

Caratteristiche elettrostatiche EN 1081

Resistenza ai prodotti chimici EN 423

Certificazione antisdrucciolo: 

Prodotti per la pulizia raccomandati:

f loors@work/55

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per il traffico 

elevato nelle zone commerciali e la massima 
sollecitazione negli ambienti domestici.

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte

23, 33, 42

0,55 mm

 102 doghe legno / 36 quadrotte

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Gruppo T

Tipo 1

si (in base al decoro)

4,08 kg/m2

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

CC-Dr. Schutz

f loors@work/80

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per la massi-
ma sollecitazione nelle zone commerciali e 

negli ambienti domestici.

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte

23, 34, 43

0,8 mm

 12 doghe legno / 5 quadrotte

2,5 mm

3,34 m2/200,40 m2

Gruppo T

Tipo 1

si (in base al decoro)

4,08 kg/m2

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

4 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

CC-Dr. Schutz

Scheda  
Tecnica

*Resistente ai normali prodotti chimici domestici. Si prega di osservare anche le nostre istruzioni per la posa, la pulizia e la manutenzione.

Superficie in conformità  
EN 649 / EN ISO 10582:

Spessore Totale EN 428:

Mq/Confezione/Pallet:

Classe d‘impiego EN 685:

Spessore strato d‘usura EN 429:

Numero di decori:

Bisellatura:

Peso totale EN 430:

Resistenza all‘usura EN 660:

EN ISO 10582:

Trattamento superficiale:

Impronta residua EN 433:

Stabilità dimensionale EN 434:

Idoneo per uso con sedie a rotelle EN 425:

Riscaldamento a pavimento:

Classificazione Fuoco EN 13501-1:

Resistenza alla conducibilità ISO 8302:

Miglioramento acustico ISO 10140

Solidità del colore EN 20105-B02/2

Caratteristiche elettrostatiche EN 1081

Resistenza ai prodotti chimici EN 423

Certificazione antisdrucciolo: 

Prodotti per la pulizia raccomandati:

f loors@home/30
Rivestimento per pavimenti con design, 
di alta qualità, in materia plastica per il 

traffico leggero nelle zone commerciali e 
la massima sollecitazione negli ambienti 

domestici.

Vinilico Eterogeneo  
Doghe Legno / Quadrotte

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 31

0,3 mm

 74 doghe legno / 36 quadrotte

si (in base al decoro)

3,8 kg/m2

Gruppo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

CC-Dr. Schutz

f loors@home/20
Rivestimento per pavimenti con 
design, di alta qualità, in materia 
plastica per l‘alta sollecitazione 

negli ambienti domestici.

Vinilico Eterogeneo  
Doghe Legno / Quadrotte

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

22

0,2 mm

 24 doghe legno / 6 quadrotte

no

3,1 kg/m2

Gruppo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

CC-Dr. Schutz

f loors@home/40
Rivestimento di pavimento di disegno 

in materiale sintetico di alta qualità 
per sollecitazione estrema nella sfera 

residenziale e sollecitazione media nella 
sfera pubblica.

Vinilico Eterogeneo  
Doghe Legno / Quadrotte

2,0 mm

3,34 m2/240,48 m2

23, 32, 41

0,4 mm

 16 doghe legno / 4 quadrotte

si (in base al decoro)

3,47 kg/m2

Gruppo T

Tipo 1

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

2 db

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

CC-Dr. Schutz

Superficie in conformità EN 649 / EN ISO 10582:
Classe d‘impiego EN 685:
Spessore strato d‘usura EN 429:
Peso totale EN 430:
Numero di decori:
Resistenza all‘usura EN 660:
EN ISO 10582:
Spessore Totale EN 428:
Mq/Confezione/Pallet:  
 
 

Bisellatura:
Trattamento superficiale:
Impronta residua EN 433:
Stabilità dimensionale EN 434:
Idoneo per uso con sedie a rotelle EN 425:
Riscaldamento a pavimento:
Classificazione Fuoco EN 13501-1:
Resistenza alla conducibilità ISO 8302:
Miglioramento acustico ISO 10140:
Miglioramento acustico ISO 10140 
con LL UL 1000 base di rivestimento:
Solidità del colore EN 20105-B02/2
Caratteristiche elettrostatiche EN 1081
Resistenza ai prodotti chimici EN 423
Certificazione antisdrucciolo: 

Prodotti per la pulizia raccomandati:

Superficie in conformità EN 649 / EN ISO 10582:

Classe d‘impiego EN 685:

Spessore strato d‘usura EN 429:

Peso totale EN 430:

Numero di decori:

Resistenza all‘usura EN 660:

EN ISO 10582:

Spessore Totale EN 428:

Mq/Confezione/Pallet:  
 

Bisellatura:

Trattamento superficiale:

Impronta residua EN 433:

Stabilità dimensionale EN 434:

Idoneo per uso con sedie a rotelle EN 425:

Riscaldamento a pavimento:

Classificazione Fuoco EN 13501-1:

Resistenza alla conducibilità ISO 8302:

Miglioramento acustico ISO 10140:

Solidità del colore EN 20105-B02/2

Caratteristiche elettrostatiche EN 1081

Resistenza ai prodotti chimici EN 423

Certificazione antisdrucciolo: 

Prodotti per la pulizia raccomandati:

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per il traffico 

elevato nelle zone commerciali e la massima 
sollecitazione negli ambienti domestici.

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per il traffico 

elevato nelle zone commerciali e la massima 
sollecitazione negli ambienti domestici.

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte
23, 31

0,3 mm
7,23 kg/m2

 14 doghe legno / 6 quadrotte
Gruppo T

Tipo 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

no 
si/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W
accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Fino a 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

Dr. Schutz

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte

23, 31

0,3 mm

9,81 kg/m2

 13 doghe legno / 7 quadrotte

Gruppo T

Tipo 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

si 

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

Dr. Schutz

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per il traffico 

elevato nelle zone commerciali e la massima 
sollecitazione negli ambienti domestici.

Rivestimento per pavimenti con design, di 
alta qualità, in materia plastica per il traffico 

elevato nelle zone commerciali e la massima 
sollecitazione negli ambienti domestici.

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte
23, 33, 41
0,55 mm

7,00 kg/m2

 14 doghe legno / 6 quadrotte
Gruppo T

Tipo 1
4,2 mm

914 x 183 mm: 1,67 m2 / 125,25 m2 
457 x 457 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
610 x 305 mm: 1,67 m2 / 120,24 m2 
600 x 600 mm: 1,80 m2 / 129,60 m2

si 
si/PU

≤ 0,1 mm
≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W
accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1
0,02 m2 K/W

6 dB
 

Fino a 15 dB
> 6

> 1010 Ω
conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

Dr. Schutz

Vinilico Eterogeneo Doghe Legno / Quadrotte

23, 33, 41

0,55 mm

9,68 kg/m2

 13 doghe legno / 7 quadrotte

Gruppo T

Tipo 1

5,0 mm

1220 x 180 mm: 1,76 m2 / 84,48 m2 
906 x 448 mm: 2,03 m2 / 68,99 m2 
803 x 398 mm: 1,92 m2 / 57,54 m2

si 

si/PU

≤ 0,1 mm

≤ 0,25 %

si – EN 12529, Typ W

accettato (sopra i 28°C)

Bfl-s1

0,02 m2 K/W

9 dB

> 6

> 1010 Ω

conforme*

R9 fino a R10 
(in base al decoro)

Dr. Schutz

LOOSE-LAY/55 LOOSE-LAY/30

CLICK COLLECTION/55 CLICK COLLECTION/30
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Reinigung und Pflege

1. Allgemeine Informationen
Bei den PROJECT FLOORS Designbodenbelägen handelt es sich um Produkte, welche bereits mit einer werkseitig aufgebrachten  
PU–Beschichtung ausgestattet sind. Um langfristig ein optimales Erscheinungsbild sowie eine lange Lebensdauer zu gewährleisten,  
ist eine regelmäßige Reinigung notwendig. Diese richtet sich nach Frequentierung und Einsatzbereich sowie der Farbwahl und Ober- 
flächenprägung des Dekors. Eine Veredelung der Nutzschicht mittels eines 2K–PU Siegelsystems ist auf Wunsch möglich. In besonderen 
Objektsituationen ist eine zusätzliche Beschichtung sinnvoll (siehe Punkt 7).    

2. Vorbeugende Maßnahmen
Um den Belag vor mechanischen Beschädigungen durch den Schmutzeintrag von Wasser, Sand o.ä. zu schützen, empfiehlt es sich, 
geeignete Sauberlaufzonen einzurichten. Während der Bauphase ist es erforderlich, den Belag gegen mechanische Beschädigung durch 
andere Gewerke zu schützen.

3. Bauschlussreinigung
Nach Fertigstellung der Fläche ist eine Bauschlussreinigung notwendig, um vorhandenen Bauschmutz sowie Klebstoffreste vollständig 
zu entfernen. Sie ist nicht gleichzusetzen mit einer Grundreinigung (siehe Punkt 6).
Nach vom Hersteller vorgegebener Abtrocknungszeit des Klebstoffes ist der Bodenbelag mit PU-Reiniger (nicht Grundreiniger), verdünnt 
mit Wasser (1:10), zu reinigen. Die Schmutzflotte muss vollständig aufgenommen und der Boden anschließend mit ausreichend klarem 
Wasser neutralisiert werden. Die Bauschlussreinigung dient nicht als vorbereitende Maßnahme, um anschließend eine Einpflege (siehe 
Punkt 4) durchzuführen! Hierzu ist eine Grundreinigung (siehe Punkt 6) erforderlich.

4. Einpflege  
Aufgrund der bereits vorhandenen Oberflächenvergütung ist eine Ersteinpflege nicht zwingend erforderlich. Sofern die Trocknungszeiten 
der eingesetzten Klebstoffe berücksichtigt worden sind, kann die verlegte Fläche sofort begangen werden. 
Je nach Einsatzbereich und der zu erwartenden Frequentierung kann auf Wunsch ein  hochwertiges PU-Siegelsystem der Fa. Dr. Schutz  
appliziert werden. Hierbei erhält der Bodenbelag einen zusätzlichen Schutz vor den mechanischen Einflüssen des täglichen Gebrauchs. 
Gerne beraten wir Sie auch individuell je nach Einsatzbereich – bitte sprechen Sie uns an! 

5. Laufende Reinigung und Unterhaltspflege
Unter der laufenden Unterhaltspflege versteht man eine manuelle Reinigung, welche unter Einsatz üblicher Wischgeräte durchgeführt 
wird. Zuerst wird der Grobschmutz mittels Besen bzw. Staubsauger entfernt. Anschließend wird die Fläche mit dem PU Reiniger entspre-
chend der Gebrauchsanleitung gewischt. 

6. Grundreinigung
Je nach Verschmutzungsgrad kann der Fußboden in größeren Zeitabständen mit dem Grundreiniger R (Dr. Schutz) verdünnt gemäß 
Herstellerangaben gereinigt werden. Nach vollständiger Aufnahme der Schmutzflotte wird der Belag mit klarem, warmem Wasser  
neutralisiert, bis alle Schmutz- und Reinigungsreste vollständig beseitigt sind. Anschließend kann auf Wunsch eine Einpflege (siehe 
Punkt 4) vorgenommen werden. Bei größeren Flächen empfiehlt sich der Einsatz von Reinigungs- und Pflegemaschinen. 
Sollten Pflegeprodukte anderer Hersteller eingesetzt werden, so ist dies mit den jeweiligen Pflegemittelherstellern abzustimmen. Sollten 
Sie noch weitere Fragen zur richtigen Reinigung und Pflege von Bodenbelägen haben, wenden Sie sich bitte an den Beratungsdienst von  
Dr. Schutz, Bonn Tel.: +49 228 95352 0, Fax: +49 228 95352 28 oder unter www.dr-schutz.com.
Durch Weitergabe dieser Reinigungs- und Pflegeanleitung erfüllt der Bodenleger seine Pflicht gemäß DIN 18365. Die jeweils aktuellsten 
Informationen zu Reinigung und Pflege finden Sie auf www.project-floors.com im Bereich „Downloads“.

7. Wichtige Informationen
Ladenlokale, Laufzonen:
In Zonen mit zu erwartender erhöhter Frequentierung empfehlen wir, vor der ersten Nutzung ein geeignetes PU-Siegelsystem aufzubringen.   
Friseursalons, Autohäuser:
Es wird das fleck- und farbstoffresistente PU-Siegelsystem „Anti-Color“ der Firma Dr. Schutz empfohlen, um Verfärbungen sowie Weich- 
macherwanderungen entgegen zu wirken.
Gesundheitswesen:
In allen Bereichen, in denen Hand- und Flächendesinfektionsmittel zum Einsatz kommen, empfehlen wir den Einsatz des PU-Siegel- 
systems. Hiermit erhält der Belag einen optimalen Langzeitschutz und beugt der eventuellen Verfärbung durch die Desinfektionsmittel vor. 
Werterhaltung:
PROJECT FLOORS Beläge können generell jederzeit mit dem PU-Siegelsystem nachveredelt/aufgefrischt werden, wenn durch mecha-
nische Beanspruchung Gebrauchsspuren vorhanden sind, die mittels täglicher Pflege nicht mehr zu beseitigen sind.
Für zusätzlichen Schutz vor Verstrichungen und Kratzer durch bewegliche Möbelstücke sind nachträglich angebrachte Filzgleiter voraus-
gesetzt. Bürostühle müssen für den Einsatz auf PROJECT FLOORS Bodenbelägen mit weichen Doppel-Lenkrollen Typ W (weich) nach 
DIN 68131 ausgestattet sein.
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Cleaning and Care Instructions de nettoyage et d‘entretien

1. General information
PROJECT FLOORS Design Flooring provides products with a polyurethane coating already applied at factory level. Regular cleaning is 
necessary to maintain the optimal appearance of our products over the long term and to ensure a long life. This will depend on the area 
of application and how often it is frequented, as well as on the choice of colour and the surface embossing of the decor. A refinement of 
the wear layer by means of a 2-component sealing system is available on request. The application of an additional coating is a useful 
option in certain situations (see point 7).    

2. Preventative measures
In order to protect the flooring from mechanical damage caused by the introduction of dirt, water, sand, etc., it is advisable to establish 
appropriate clean-off zones. During the construction phase, it is necessary to protect the flooring from mechanical damage caused by 
other trades.

3. Cleaning on completion of construction work
Once construction work is complete, it is necessary to clean the work area to ensure that any building waste and adhesive residue is 
completely removed. This process is not the same as basic cleaning (see point 6).
In accordance with the adhesive drying times specified by the manufacturer, the floor covering must be cleaned by using PU cleaner (not 
basic cleaner) diluted with water (1:10). The waste cleaning water must be completely absorbed and the floor then neutralised with ade-
quate amounts of clear water. The process of cleaning on completion of construction work does not serve as a preparatory measure for 
an initial treatment (see point 4)! For this process, basic cleaning is required (see point 6).

4. Initial treatment  
Because the surface coating has already been applied, an initial treatment is not absolutely necessary. As long as the drying times of the 
adhesive are respected, the laid area can be walked on immediately. 
Depending on the area of application and how often it is frequented, a high-grade PU sealing system produced by the company Dr. 
Schutz can be applied. In this case, the flooring is provided with protection against the mechanical effects of daily use. 
We are happy to advise you personally about your particular area of use – please contact us!

5. Day-to-day cleaning and maintenance care
Day-to-day cleaning in this case means manual cleaning using a conventional mop. The coarse dirt must firstly however be removed by 
means of a broom or vacuum cleaner. The area can then be wiped with a PU cleaner in accordance with the instructions provided. 

6. Basic cleaning
Depending how dirty it is, the floor can be cleaned intermittently with the basic cleaner R (Dr. Schutz), which must be diluted in ac-
cordance with the manufacturer’s recommendations. Once the waste cleaning water has been completely absorbed, the flooring is 
neutralised with clear, warm water until all dirt and cleaning residue have been completely removed. Following this procedure, an initial 
treatment can be carried out if desired (see point 4). In the case of larger areas, the use of cleaning and treatment machines is recom-
mended. 
If treatment products from another manufacturer are used, their application must be in line with the advice of that particular manufactu-
rer. If you have any further questions concerning the cleaning and care of flooring, please contact customer service at Dr. Schutz, Bonn 
Tel.: +49 228 95352 0, Fax: +49 228 95352 28 or look online at www.dr-schutz.com.
By providing these cleaning and care instructions, the floor layer fulfils his obligations in accordance with DIN 18365. You can find the 
latest information about cleaning and care at www.project-floors.com in the „Downloads“ section.

7. Important information
Shops, walkways:
In areas which are expected to be frequented to a higher degree, we recommend that an appropriate PU sealing system is applied before 
the flooring is first used.
Hairdressing salons, car dealerships:
For applications in these areas, we recommend the stain and dye resistant PU sealing system „Anti-Color“, produced by the company 
Dr. Schutz, as it counteracts changes in colouration and plasticity.
Health considerations:
In all areas in which hand and surface disinfectants are used, we recommend the use of the PU sealing system, as the flooring is provided 
with optimal long-term protection and the possibility of discolouration through the use of disinfectant is prevented. 
Conservation of value:
If signs of wear caused by mechanical demands have become apparent, and these cannot be removed by means of daily care and treat-
ment, PROJECT FLOORS floor coverings can generally be upgraded or refreshed at any time by the application of the PU sealing system. 
For additional protection from scuffing and scratches caused by the movement of furniture, the use of felt pads is required. Office chairs 
intended for use on PROJECT FLOORS floor coverings must be fitted with soft double castors type W (soft), in accordance with DIN 68131.

1. Généralités
Les revêtements de sol design PROJECT FLOORS sont enduits d‘une couche de PU à l‘usine. Un nettoyage régulier s‘impose afin de main-
tenir à long terme leur aspect optimal et garantir une longévité élevée. Ce nettoyage varie en fonction de la fréquentation et du secteur 
d‘utilisation ainsi que du coloris et du type de décor. Sur demande, il est possible de procéder à un finissage de la couche d‘usure au moyen 
d‘un vitrifiant PU à 2 composants. Dans certaines situations, il est judicieux d‘opter pour un revêtement supplémentaire (voir Point 7).

2. Mesures préventives
Pour protéger le revêtement de sol des dommages mécaniques dus à l‘apport de saletés par l‘eau, le sable, etc., il est conseillé d‘aménager 
des zones de passage propre aux endroits appropriés. Pendant la phase de travaux, il est nécessaire de protéger le revêtement contre les 
dégâts mécaniques provoqués par les différents corps de métier.

3. Nettoyage final du chantier
Une fois les travaux achevés sur la surface concernée, il faut procéder au nettoyage final du chantier de manière à éliminer les salissures ainsi 
que les résidus de colle. Cette opération ne doit pas être confondue avec le nettoyage intensif (voir Point 6).
Après le temps de séchage prescrit par le fabricant de la colle, le revêtement de sol doit être nettoyé avec un nettoyant PU (et non pas un 
agent de nettoyage intensif) dilué à l‘eau (1:10). Tout le liquide sale doit être éliminé avant de neutraliser le sol à l‘eau claire en quantité suffi-
sante. Le nettoyage final du chantier ne sert pas de mesure préventive au premier entretien (voir Point 4). Pour ce faire, il est nécessaire 
d‘effectuer un nettoyage intensif (voir Point 6).

4. Premier entretien   
Grâce à la présence du traitement de surface, le premier entretien n‘est pas absolument obligatoire. Dans la mesure où les temps de sécha-
ge des colles utilisées ont été respectés, la surface posée est immédiatement praticable. 
En fonction du secteur d‘utilisation et de la fréquentation prévue, il est possible d‘appliquer sur demande un vitrifiant PU de qualité supérieu-
re de la société Dr. Schutz. Le revêtement de sol bénéficie alors d‘une protection supplémentaire contre les influences mécaniques de 
l‘utilisation quotidienne. 
Nous sommes à votre disposition pour vous conseiller personnellement en fonction du secteur d‘utilisation concerné – N‘hésitez pas à nous 
contacter!

5. Nettoyage et entretien réguliers
On entend par entretien régulier une opération manuelle faisant appel aux auxiliaires d‘essuyage courants. Commencer par enlever les salis-
sures grossières à l‘aide d‘un balai ou d‘un aspirateur. Puis traiter la surface avec un nettoyant PU en suivant les instructions d‘emploi.

6. Nettoyage intensif
Selon le degré de salissure, le sol peut être nettoyé à intervalles plus longs avec le nettoyant intensif R (Dr. Schutz) dilué selon les indications 
du fabricant. Après avoir entièrement récupéré la saleté, il faut neutraliser le revêtement avec de l’eau propre et chaude jusqu’à l‘élimination 
complète de tous les résidus de saleté et de nettoyage. Si souhaité, il est ensuite possible de réaliser un premier entretien (voir Point 4). Sur 
une grande surface, il est recommandé d‘utiliser des machines de nettoyage et d‘entretien. 
En cas d‘utilisation d‘autres produits d‘entretien, en convenir au préalable avec le fabricant du produit concerné. Si vous avez encore des 
questions relatives au nettoyage et à l‘entretien corrects des revêtements de sol, veuillez vous adresser aux conseillers de Dr. Schutz, Bonn 
Tél. : +49 228 95352 0, Fax : +49 228 95352 28 ou allez sur le site www.dr-schutz.com.
En mettant à disposition ces instructions de nettoyage et d‘entretien, le poseur de revêtements de sol a rempli ses obligations conformément 
à la norme DIN 18365. Vous trouverez les informations les plus récentes relatives au nettoyage et à l‘entretien sur www.project-floors.com à 
la rubrique «Téléchargements».

7. Informations importantes
Commerces, zones de passage :
Dans les zones très fréquentées, nous conseillons d‘appliquer un vitrifiant PU avant la première utilisation.   
Salons de coiffure, concessionnaires automobiles :
Pour contrecarrer les décolorations et les migrations du plastifiant, nous conseillons d‘utiliser le vitrifiant PU « Anti-Color » résistant aux ta-
ches et aux colorants de la société Dr. Schutz.
Secteur de la santé :
Dans tous les endroits où sont utilisés des désinfectants pour les mains et de surfaces, nous recommandons l‘emploi du vitrifiant PU. Ceci 
permet d‘assurer au revêtement de sol une protection à long terme optimale et prévient les décolorations éventuelles provoquées par les 
désinfectants. 
Maintien de la valeur :
Les revêtements de sol PROJECT FLOORS peuvent généralement être perfectionnés/ravivés à tout moment avec le vitrifiant PU pour éliminer 
les traces d‘usure mécanique devant laquelle l‘entretien quotidien reste impuissant.
Pour une protection supplémentaire contre les rayures et les égratignures dues au déplacement de meubles, nous conseillons l‘emploi de 
patins en feutre. Les chaises de bureau doivent être équipées de roulettes doubles de type W (souples) selon DIN 68131 pour être utilisées 
sur les revêtements de sol PROJECT FLOORS.



Reinigings- en onderhoudshandleiding

1. General information
Bij PROJECT FLOORS designvloerbekledingen gaat het over producten, die al voorzien zijn van een fabrieksmatig aangebrachte poly-
urethaan coating. Om duurzaam een optimaal uitzicht en een lange levensduur te garanderen, is een regelmatige reiniging noodzakelijk. 
Dit is afhankelijk van de regelmaat van gebruik en het gebied van de toepassing en de keuze van de kleur en het reliëf van het oppervlak 
van het decor. Een verfijning van de gebruikte laag met behulp van een 2-componenten polyurethaan afdichtingssysteem is op aanvraag 
mogelijk. In bijzondere situaties van het object is een extra coating zinvol (zie punt 7).    

2. Preventative measures
Om het oppervlak tegen mechanische beschadigingen door indringen van vuil water, zand e.a. te beschermen, is het raadzaam om zones 
met deurmatten aan te leggen. Tijdens de bouwfase is het nodig het oppervlak te beschermen tegen mechanische beschadiging door 
andere gespecialiseerde werkzaamheden.

3. Cleaning on completion of construction work
Na voltooiing van het aanleggen van de vloerbekledingen is een reiniging nodig om aanwezig bouwvuil en lijmresten volledig te verwijde-
ren. Deze is niet hetzelfde als een basisreiniging (zie punt 6).
Volgens de door hersteller voorgeschreven droogtijd van de lijm, moet het vloeroppervlak met PU-reiniger (niet met basisreiniger), die 
met water werd verdund (1:10), gereinigd worden. Het vuile water moet volledig worden afgevoerd en de vloer moet dan ontsmet worden 
met veel schoon water. De reiniging na het aanleggen van de vloerbekledingen dient niet als voorbereidende maatregel om een initiële 
behandeling (zie punt 4) uit te voeren! Hiervoor is een basisreiniging (zie punt 6) nodig.

4. Initial treatment  
Wegens de reeds aanwezige oppervlaktebehandeling is een initiële behandeling niet verplicht. Als de droogtijden van de lijm die in reke-
ning zijn genomen, is het gelegd oppervlak direct beloopbaar. 
Naargelang de toepassing en het gebied van toepassing kan, indien gewenst, een hoogwaardig PU-afdichtingssysteem van de fa.  
Dr. Schutz aangebracht worden. Hierbij verkrijgt het vloeroppervlak een extra bescherming tegen de mechanische invloeden van het 
dagelijks gebruik. Graag geven we ook individueel advies, afgestemd op de toepassing – neem contact met ons op!

5. Day-to-day cleaning and maintenance care
Onder actueel onderhoud begrijpt men een handmatige reiniging, die wordt uitgevoerd met gebruik van een conventionele dweil. Eerst 
wordt het grove vuil verwijderd met een borstel of een stofzuiger. Daarna wordt het oppervlak gereinigd met de PU-reiniger volgens de 
gebruikershandleiding. 

6. Basic cleaning
Naargelang de graad van vervuiling kan de vloer over langere perioden met de basisreiniger R (Dr. Schutz), verdund volgens fabrieksspe-
cificaties, gereinigd worden. Na volledige opname van het vuil water wordt de vloerbekleding met schoon, warm water ontsmet, tot alle 
vuil- en schoonmaakresten volledig verwijderd zijn. Daarna kan indien gewenst een initiële behandeling uitgevoerd worden (zie punt 4). 
Voor grotere oppervlakken wordt het gebruik van reinigings- en onderhoudsapparatuur aanbevolen. 
Als onderhoudsproducten van andere fabrikanten worden gebruikt, moet dit worden overeengekomen met de respectieve fabrikanten 
van de onderhoudsmiddelen. Indien u nog andere vragen hebt over de juiste reiniging en het juiste onderhoud van vloerbekledingen, 
raadpleeg dan a.u.b. de dienst voor adviesverlening van Dr. Schutz, Bonn Tel.: +49 228 95352 0, Fax: +49 228 95352 28 of op www.dr-
schutz.com.
Door verspreiding van deze reinigings- en onderhoudshandleiding vervult de vloerlegger zijn plicht volgens DIN 18365. De meest recen-
te informatie over reiniging en onderhoud vindt u op www.project-floors.com onder „Downloads“.

7. Important information
Winkels, wandelzones:
In zones met te verwachten hoger regelmatig gebruik bevelen we aan vóór het eerste gebruik een geschikt PU-afdichtingssysteem aan te 
brengen. 
Kapsalons, autodealers:
Het vlek- en kleurstofresistente PU-afdichtingssysteem „Anti-Color“ van de firma Dr. Schutz wordt aanbevolen, om verkleuringen en kleur-
verloop door weekmakers tegen te werken.
Hygiëne:
overal waar hand- en oppervlakdesinfectiemiddelen worden gebruikt, bevelen we het gebruik van het PU-afdichtingssysteem aan. Hierdoor 
verkrijgt het oppervlak een optimale langdurige bescherming en wordt de eventuele verkleuring door het desinfectiemiddel verhinderd. 
Waardebehoud:
PROJECT FLOORS vloerbekledingen kunnen in het algemeen steeds na aanleg worden veredeld/opgefrist, indien er sporen van slijtage 
aanwezig zijn door mechanische belasting, die door middel van dagelijkse zorgen niet meer te herstellen zijn.
Voor extra bescherming tegen kerven en krassen door verplaatsen van meubelstukken, zijn nadien aangebrachte viltglijders voorzien.  
Bureaustoelen moeten voor gebruik op PROJECT FLOORS vloerbekledingen met zachte dubbele zwenkwielen, type W (zacht) volgens  
DIN 68131 uitgerust zijn.
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PROJECT FLOORS GmbH
Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
4000-42506643
floors@home/40

1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
3000-42506643
floors@home/30

0534

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
7500-42506643
floors@home/20

1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
1000-42506643
floors@work/80

0534

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
2000-42506643
floors@work/55

0534

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13

PROJECT FLOORS GmbH
Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
6500-42506643

CLICK COLLECTION/55
1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
6000-42506643

CLICK COLLECTION/30
1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
5500-42506643
LOOSE-LAY/55

1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13
PROJECT FLOORS GmbH

Max-Ernst-Str. 4
D 50354 Hürth

NO. DOP-CPR 
5000-42506643
LOOSE-LAY/30

1658

Bodenbelag für die Verwendung  
in Innenräumen

PROJECT FLOORS ist nach dem 
Qualitätsmanagementsystem 

ISO 9001-2008 und der 
Umweltmanagement-Norm 

ISO 14001 zertifiziert

7

Polyvinylchlorid-Bodenbelag 
gemäß EN 649

EN 14041 - 2004

13

Mitglied im 
Member of



20
15

–1
2

PROJECT FLOORS GmbH
+49 (0) 2233 9687 - 0
www.project-floors.com
info@project-floors.com


